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Light metal harness
frames

in regular execution with plastic
slide hooks are manufactured of
anodized aluminium
AlMgSi07F27-30 profiles.

Leichtmetall-Webschäfte

in Normalausführung mit Kunst-
stoffschiebereitern
werden aus eloxierten Alumi-
niumprofilen AlMgSi07F 27-30 
hergestellt.

Marcos de mallas de
metal ligero

Marcos de mallas de metal ligero 
en la versión normal con desliz-
amiento de plastico son manuf-
acturados de perfiles de aluminio 
anodizados de AlMgSi07F27-30.

Particularly to the production
of heavy fabrics also in extra
wide weaving looms DERIX
harness frames are successfully
used worldwide today for the pro-
duction of:

• Wire cloth
• Carpets
• Felts
• Filter cloth
• Multi-layer fabrics

Depending upon application we
recommend simple- or doublerow
plastic slide hooks, so that
the heddle bars are arranged
equally or staggered to each 
other. You will find a selection on 
the reverse page. All harness fra-
mes with plastic slide hooks can 
directly be assembled with hed-
dles and also with drawer warp 
threads.

Speziell zur Herstellung von
Schwergeweben, auch in extra
breiten Webmaschinen, werden
DERIX Schiebereiterwebschäfte 
heute weltweit erfolgreich einge-
setzt zur Herstellung von:

• Drahtgeweben
• Teppichen
• Filztuch
• Filtergeweben
• Mehrlagigen Geweben

Je nach Anwendung empfehlen
wir ein- oder zweireihige Kunst-
stoffschiebereiter, so dass die
Litzentragschienen gleichstehend 
oder versetzt zueinander ange-
ordnet sind. Eine Auswahl finden 
sie auf der Rückseite. Alle Schie-
bereiterwebschäfte können direkt 
mit Litzen bestückt und kunden-
spezifisch passiert werden.

Para la producción de telas pesa-
das, también en marcos extraor-
dinariamente anchos, los
marcos de DERIX hoy se usan
con éxito en todo el mundo. Para 
la producción de:

• Elas de alambre
• Alfombras
• Fieltros
• Telas filtrantes
• Telas de múltiples capas

Dependiendo del uso recomen-
damos los deslizamientos plásti-
cos para las barras de lizos en
una o doble-fila. Estas barras
pueden estar paralelas a una
misma altura, o escalonadas, al
diferente altura. Una gran varie-
dad la encuentra vd. la parte pso-
terior. Todos los marcos con los 
deslizamientos plásticos se pue-
den montar directamente con los 
lizos y también con el esquema 
de remetido.
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Endbraces

Endbraces are made of fine 
grained wood, steel or aluminium. 
Shape and measurements are 
adjusted to the guide panel and 
the pitch of a weaving machine.

Seitenstützen

Seitenstützen für Schiebereiter- 
Webschäfte werden aus Edel-
hartholz, Stahl oder Aluminium 
gefertigt. Die Form und die Maße 
der Seitenstütze werden
entsprechend der Führungen
und der Teilung in einer Webma-
schine angepasst.

Elementos laterales
de apoyo

Los elementos laterales de apoyo
son hechos de madera granulosa
fina, acero o aluminio. La forma
y la medida de los elementos
laterales son adaptadas a la
máquina textil correspondiente.

Guide pieces

Guide pieces are offered in two
versions:

beech wood, firmly glued

hard wood, bolted, removable

Aufsteckführung

Aufsteckführungen werden in
zwei Varianten angeboten:

Buchenholz, fest verklebt

Hartholz, verschraubt,
abnehmbar

Guía caixilhos

Las guías se ofrecen en dos
versiones:

Madera de haya, pegada firme-
mente

Madera dura, atornillado, des-
montable

Intermediate strut

Nickel plated, as support for
frames with large working
width.

Mittelverbinder

Vernickelt, zur Verstärkung von 
Webschäften mit großer Web-
breite.

Apoyo intermediario

Níquelado, como ayuda para
los marcos de la anchura de
trabajo grande.

Driving elements

According to costumer‘s specifi-
cation all driving elements will be 
adapted to the dobby.

Antriebselemente

Entsprechend den Kundenwün-
schen werden die Antriebsele-
mente jeder Schaftmaschine 
angepasst.

Elementos de accionamiento

Según la especificación de los
clientes todos los elementos de 
mando serán adaptados al
mecanismo de la maquinita de
transmisión.

Heddle rodsLitzentragschiene Barra de lizos
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Schiebereiter Sliding hooks

Weitere Ausführungen  verfügbar
Other types available

Type S 550Type S 450

Type VL 254Type VL 250

Type DL 122TypeDL 120

Type DL 2390Type BL 600


